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Residents discussing the South Division & Hall Focus Area at Community Meeting 2
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DIVINE BOOKER

SIFA GRACE

JOSE NIETES

CAROL NASH

Nacido y criado en Grand Rapids, Michigan, Divine Booker es un activista / organizador de la 

comunidad en el área oeste de Michigan. Divine es un  Ɉsolucionadorɉ y el director de desarrollo 

comunitario del Movimiento 360. El Movimiento 360 fue creado como un enfoque de solucionar 

los problemas que afectan a todos con el objetivo de elevar nuestra calidad de vida en general 

para un mejor mañana, especialmente entre las poblaciones históricamente oprimidas y 

desfavorecidas. Como miembro integral de la Nación del 5%, el Sr. Booker es mejor conocido en 

el país y en el extranjero usando su nombre justo ɈRealidad Divinaɉ, que ganó como cinco por 

ciento. A través de su extensa investigación, experiencias de vida con una familia disfuncional y su 

tiempo en prisión, Divine ha aprendido muchas lecciones que vale la pena enseñar. Su objetivo a 

declarado es Ɉconvertir nuevamente nuestros barrios marginados en vecindariosɉ.

Sifa es residente de Grand Rapids y le apasiona la revitalización del 

Corredor de la División Sur. Ella decidió servir como embajadora de la 

comunidad para marcar la diferencia en una comunidad que ama. Sifa 

está comprometida con el alcance comunitario, la inclusión y la diversidad 

en Grand Rapids. Ella ha tenido el honor de servir a los residentes del 

Corredor de la División Sur como embajadora.

José nació en Chicago y se graduó de Calvin 

College en mayo de 2018 con una licenciatura en 

ɲnanzas empresarial con una especialización en 

contabilidad. Sus experiencias en el extranjero lo 

llevaron a Kenia y a diferentes estados de la ϥndia. 

José ha pasado la mayor parte de su experiencia 

laboral profesional en el sector sin ɲnes de lucro 

/ gubernamental trabajando en el desarrollo 

comunitario. Sin embargo, su pasión por los 

negocios y ayudar a otros lo llevó al programa 

FADP en Merrill Lynch. Durante el proceso de 

planiɲcación del Corredor de la División Sur, 

José trabajó para coordinar los esfuerzos de los 

Embajadores de la Comunidad con el resto del 

equipo de planiɲcación.

En mayo de 1972, Carol se mudó desde Chicago, ϥL a Grand Rapids. Ella ha sido propietaria de una 

casa en el Corredor de la División Sur desde 1977. Carol tiene tres hijas y dos nietos. En 1997, Carol 

se graduó de Davenport Business College con un título de Asociado en Ciencias y Contabilidad. 

Comenzó a trabajar en el Servicio Postal de los Estados Unidos en 1985 y se retiró en 2017. 

Después de jubilarse, Carol se convirtió en una madre adoptiva, un conector de la comunidad 

para el proyecto MLK, una voluntaria asistente de impuestos a través de la Fundación AARP, una 

voluntaria de la Misión Mel Trotter y embajadora de la comunidad para el Plan del Corredor de la 

División Sur. 
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LA FASE DE VISUALIZACIÓN
Open House del Vecindario

El evento del Open House del Vecindario se 
llevó a cabo el 19 de Septiembre de 2018, en 
la nueva Sede Central de la División Sur. La 
tarde se organizó en un formato abierto para 
los residentes pudieran ir y venir en cualquier 
momento durante el evento. Las nuevas 
carteleras informativas recién terminadas se 
exhibieron para alentar a los residentes a leer 
y aprender sobre los esfuerzos de planiɲcación 
a su propio ritmo.  Comidas y bebidas 
complementarias fueron previstas.

El equipo de planiɲcación diseño el Open 
House para que fuera una reunión comunitaria 
Ɉsimpleɉ, ya que estaba estructurada para 
solicitar comentarios de los trabajos que se 
habían complementado hasta la fecha. Para 
la tarde, el conocimiento sobre los esfuerzos 
de planiɲcación incremento y los residentes 
tuvieron la oportunidad de establecer nuevas 
conexiones con el Comité Directivo, el equipo de 
planiɲcación y otros asistentes del Open House. 

Desayuno de Negocios

 El Desayuno de Negocios brindo la oportunidad 
para los dueños de negocios de conocer y 
relacionarse con otros dueños de negocios, 
al mismo tiempo que incluyó la capacidad 
de aprender acerca sobre los procesos de 
planiɲcación incluyendo los estudios de 
mercados minorista. Los miembros del equipo 
de planiɲcación y la Comunidad de Embajadores, 
estaban presente para facilitar en el evento que 
se llevo a cabo en la Sede Central Emergente. 

El Consultor de Mercado, SB Friedman, informo 
a los dueños de negocios sobre las nuevas 
versiones del estudio de mercado, alentando a 
los dueños de negocios de mantenerse al día con 
la dirección del Plan y de participar en el proceso.

Reunión Comunitaria 2

El Miércoles, 17 de Octubre del 2018, el equipo 
de planiɲcación del Corredor de la División 
Sur, organizo una reunión con los residentes 
del área y del vecindario del Corredor de la 
División Sur, para discutir sobre el futuro de la 
comunidad. Esta reunión tuvo grandes grupos de 
residentes que estaban divididos en seis grupos 
de 5-10 personas cada uno. Juntos completaron 
la actividad de visualizar que animaba a los 
residentes de brindar ideas en como las Ɉáreas 
de enfoqueɉ podían mejorar en el Corredor. 
Se crearon carteles fotográɲcos para brindar 
a los residentes la oportunidad de proveer 
comentarios en las seis áreas de enfoque 
deɲnidas por el Comité Directivo:

»» Division & Wealthy

»» Division & Campau Park

»» Division & Hall

»» Division & Cottage Grove

»» Division & Burton

»» Division & Plaster Creek 
 
Los carteles incluían mapas, vistas aéreas y de 
las calles, y ofrecían ejemplos de mejoras que 
podían ser potencialmente implementados en 
cada una de las áreas de enfoque. Por ejemplo, 

varias personas indicaron que un nuevo 
supermercado podría ser un gran activo para los 
residentes del área alrededor Divsion y la calle 
Wealthy, al ɲnal del corredor en la parte norte. 
Los grupos escribieron comentarios en cada uno 
de los carteles para expresar cualquier otra idea 
que pudieran tener para las áreas de enfoque. 
Cada grupo de residentes hizo comentarios 
sustanciales y ofrecieron información de alta 
calidad sobre su vecindario, y como podría 
cambiar y crecer potencialmente. Los resultados 
de la Reunión Comunitaria 2 informo a los 





































DESARROLLAR Y APOYAR UNA VARIEDAD EVENTOS COMUNITARIOS

DESCRIPICIÓN DE PROYECTO + 
OBJETIVOS

Desarrollar y apoyar una variedad de eventos 
comunitarios que se enfocan en la diversidad y 
apela a todas las edades.
 Â Alentar al desarrollo y la promoción de una manera que 

mejore la identidad y el reconocimiento de la comunidad 
en general más allá del evento individual

 Â Ejemplos de posibles eventos que podrán incluir: 
ferias multiculturales, una exposición / celebración de 
negocios, ferias de empleo, una caminata / carrera de 
5 km, torneos deportivos juveniles, ventas comunitarias, 
recorridos a pie, eventos de limpieza comunitaria, 
eventos de relaciones policiales, una serie de oradores, 
etc. 

 Â Los Eventos de Diversidad y los asistentes deberán 
enfatizar la unión.

 Â Los eventos deben estar conectados a espacios nuevos 
y existentes en la comunidad, como teatros, parques y un 
Museo de Historia Afroamericana

 Â Conectar cuando sea posible los eventos a escuelas y 
lugares de culto 

POTENCIALES SOCIOS DE PROYECTO
 Â Residentes actuales que son exitosos y famosos o ex 

residentes 

 Â Escuelas, Lugares de Culto 

 Â Asociación de Vecinos en Garfield Park 

 Â La Ciudad de Grand Rapids 

 Â El Departamento de Parques y Recreación de la Ciudad 
de Grand Rapids 

 Â Centro Kroc 

 Â El Club de Niños y Niñas 

 Â Escuelas Publicas de Grand Rapids (GRPS) 

 Â LINC UP 

 Â Comunidad Embajadora 

 Â Centro Hispano 

 Â The Grand Rapids Drive 

 Â Grandes Empleadores que están en el Corredor 

 Â Experimentar Grand Rapids 

 Â Colegio Comunitario de Grand Rapids 

 Â División Sur/Grandville y el Autoridades de Mejora del 
Corredor de Southtown

 Â Universidad Estatal Grand Valley 

 Â Colegio Kendal 

 Â La Sinfónica de Grand Rapids 

 Â Epic CDC 

 Â Teatro 4 Estrellas 

 Â Cámara de Comercio Hispano 

 Â ArtPrize 

POSIBLES PASOS DE ACCIÓN Y TIEMPO
 Â A Corto Plazo (0-1 año)

 » Continuar con la programación existente de eventos 
exitosos 

 » Estudiar los eventos que ya han tomado lugar para 
determinar qué tendrá éxito en el futuro

 » Desarrollar por año al menos 1-2 eventos grandes 
como punto de partida

 » Comunicarse con posibles socios del medio como 
Grand Rapids Times y organizaciones de noticias 
locales para promover eventos

 » Conectarse a eventos existentes en toda la ciudad y 
atraer a los participantes a futuros eventos 

 » Desarrollar una “estrategia de solicitud especial” para 
garantizar que haya financiamiento para eventos 
prioritarios de los principales socios

 » Formular una estrategia financiera sólida para 
crear presupuestos de eventos y formar modelos de 
recaudación de fondos

 Â A Mediano Plazo (1-3 años)

 » Investigar y desarrollar una “temporada de festivales” 
para aprovechar los eventos de estaciones existentes

 Â A Largo Plazo (3+ años)

 » Continuar desarrollando la programación para 
mantener la viabilidad y el éxito de futuros eventos

IDENTIDAD COMUNITARIA

RECURSOS POTENCIALES
 Â Grandes empleadores que ya están en el corredor que 

podrían patrocinar eventos

 Â Organizaciones filantrópicas y de defensa como The 
Urban League, NAACP, The Kellogg Foundation y otras

 Â La Comunidad de Embajadores de la División Sur que ya 
han desarrollado múltiples eventos comunitarios como 
Taste of South Division y un desfile de moda

THIS PROJECT HAS THE POTENTIAL TO HELP ACHIEVE 

THE FOLLOWING DESIRED OUTCOMES, DEVELOPED 

BY THE WORKING GROUPS:
 Â La comunidad infunde un gran orgullo entre los residentes 

locales.

 Â Diversos Grupos se unen para mejorar el gran vecindario 
a través acciones proactivas. 

 Â Las escuelas y los lugares de culto se aprovechan como 
centros comunitarios y continúan brindando programas 
importantes a las familias locales.

 Â Los socios locales proporcionan nuevos programas, 
eventos y actividades, dirigidos a todas las edades y 
razas.

 Â Los edificios del Corredor de la División Sur están 
diseñados de forma atractiva con ventanas 
transparentes, buena iluminación y señalización atractiva, 
libres de vandalismo y graffiti. Las puertas de entrada del 
vecindario, la señalización y el arte público hacen que la 
comunidad sea más acogedora y atractiva.
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Desarrollo Sin 
Desplazamiento

04.

Este Capítulo proporciona una 
descripción en como el Plan del 
Corredor de la División Sur intenta 
prevenir el desplazamiento de 
residentes de clase económica 
baja y dueños de negocios, y crear 
mas oportunidades para casas 
accesibles. Esto incluye:
•	 Una descripción general de las 

condiciones existentes y la 
demografía residencia de los 
vecindarios de la División Sur

•	 Una visión y un conjunto de 
objetivos para fomentar el 
desarrollo sin desplazamiento.

•	 Una breve explicación de los 
Proyectos de Prioridad que 
ayudaran a llevar a cabo los 
objetivos del plan

•	 Casos de Estudios que 
explican proyectos relevantes 
en Grand Rapids y mas allá. 

El desarrollo sin desplazamiento signiɲca 
asegurar que cualquier crecimiento futuro que 
experimente el Corredor de la División Sur 
no conduzca a que los residentes o negocios 
actuales sean Ɉdiscriminadoɉ o desplazados de la 
comunidad.

El desplazamiento se deɲne como la reubicación 
involuntaria de residentes o negocios existentes 
de su ubicación actual. Este es un fenómeno 
diferente cuando los propietarios venden 
voluntariamente sus intereses para capturar 
un aumento de valor. El desplazamiento 
físico puede ser el resultado del desalojo, la 
adquisición, la rehabilitación o la demolición 
de bienes o el vencimiento de convenios sobre 
viviendas con rentas o ingresos restringidos. 
El desplazamiento económico ocurre cuando 
los residentes y las empresas ya no pueden 
permitirse el aumento de las rentas o los 
impuestos a la propiedad. El Plan reconoce 
que, para crear un entorno económicamente 
vibrante, se debe buscar y mantener una mezcla 
de negocios existentes y nuevos.

CONDICIONES EXISTENTE
Viviendas

Hay 9,867 unidades de vivienda en el corredor 
en comparación con 79,785 en la ciudad de 
Grand Rapids. El Corredor de la División Sur 
es más denso que Grand Rapids en conjunto, 
con 2,193 hogares por milla cuadrada en los 
distritos censales del corredor. En comparación, 
hay 1,761 hogares por milla cuadrada en la 
ciudad en general. Aunque el Corredor está 
más densamente poblado que la ciudad, en 

RESUMEN GENERAL

Demographics/Datos Demográficos

SOUTH DIVISION GRAND RAPIDS

11.7%
Unemployment Rate / 

Tasa de desempleo

8.5%
Unemployment Rate / 

Tasa de desempleo

$18,994 - $55,669
Household Income / 

Ingreso del hogar

$42,019
Household Income / 

Ingreso del hogar

$8,673 - $26,188
Per Capita Income /
Ingreso per cápita

$21,730
Per Capita Income /
Ingreso per cápita

(9 Census Tracts)

ECONOMY / 
ECONOMÍA

28,714
Residents / Residentes

196,445
Residents / Residentes

10.1 / 4.1
People Per Acre / Hectáreas

6.8 / 2.8
People Per Acre / Hectáreas

15.6%
20%

68%

Hisp
anic/La

tino

Black/Afric
an American

White

Tw
o or M

ore Races

4.7%

36% 34%

43%

Hisp
anic/La

tino

Black/Afric
an American

White

Tw
o or M

ore Races

7% Age Distribution /
Grupos de edad

11% 0-4 17% 25-34

3% 18-19 19% 45-64

24% 5-17 13% 35-44

8% 20-24 6% 65+

9,758
Housing Units / Unidades

79,719
Housing Units / Unidades

2,193
Homes Per Square Mile /

Unidades por milla cuadrada

1,761
Homes Per Square Mile /

Unidades por milla cuadrada

2.31 to 4.14
Average Household Size /

Promedio de personas por vivienda

2.55
Average Household Size /

Promedio de personas por vivienda

Owner Occupied 
Housing Units /

Unidades ocupadas 
por el dueño

Owner Occupied 
Housing Units /

Unidades ocupadas 
por el dueño

Renter Occupied 
Housing Units /

Unidades de renta 
ocupadas

Renter Occupied 
Housing Units /

Unidades de renta 
ocupadas

Vacant
Housing Units / 

Unidades de 
vivienda vacantes 

Vacant
Housing Units / 

Unidades de 
vivienda vacantes 

11%

52% 46%

8%
Occupied

Housing Units /
Unidades de

vivienda ocupadas

Occupied
Housing Units /

Unidades de
vivienda ocupadas

89%

48% 54%

92%

Age Distribution /
Grupos de edad

8% 0-4 19% 25-34

3% 18-19 20% 45-64

16% 5-17 11% 35-44

10% 20-24 11% 65+

Sources: U.S. Census Bureau, 2012-2016 American Community Survey, Community Research Institutefunción del tamaño total del área del proyecto, 
hay espacio para agregar unidades adicionales. En 
entornos urbanos, la densidad de población es uno 
de los indicadores más fuertes de espacios vibrantes 
social y económicamente, por lo que la densidad 
relativa de los vecindarios de la División Sur debería 
ser un activo para la comunidad a medida que 
avanza. Hay varios lotes vacíos y subutilizados a lo 
largo del corredor que ofrecen oportunidades para 
el desarrollo de relleno comercial y residencial. Estas 
oportunidades se abordan en los Planes de áreas de 
enfoque y serán un elemento vital de los desarrollos 
propuestos orientados al tránsito.
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Zonificación Existente

En el área de estudio de South Division Avenue, 
la mayoría de las parcelas colindantes con 
las fachadas en las calles se dividen en zonas 
ɈTN-TBA, vecindario tradicional, distrito de 
zona de área comercial tradicionalɉ, a partir 
de la Ordenanza de zoniɲcación de la ciudad, 
modiɲcada por última vez el 18 de diciembre de 
2018. La designación se explica en la ordenanza 
de la siguiente manera:

“El Distrito de Zona TN-TBA está diseñado para 
reforzar un ambiente amigable para peatones y 
tránsito en un área compacta caracterizada por 
una combinación de usos. El nuevo desarrollo en 
las fachadas de las calles primarias y secundarias 
será compatible en uso y escala con los usos y 
estructuras circundantes existentes”.

Además, el área de planiɲcación del corredor 
está compuesta por:

»» Centro de la ciudad tradicional (se muestra 
en color rosa en el extremo norte del 
corredor)

»» Residencial de densidad mixta (se muestra 
en color naranja en la parte central del 
corredor)

»» Transporte industrial (se muestra en color 
púrpura en la parte central del corredor)

»» Residencial de baja densidad (se muestra 
en color amarillo en gran parte de la 
periferia del área de estudio)

POSTER TITLE (en) POSTER TITLE (sp)

N

1000 ft. 2000 ft.
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Proud Ground fue fundada por la ciudad de Portland 
en 1999 con asistencia técnica y ɲnanciera del ϥnstituto 
de Economía de la Comunidad. Proud Ground es 
un ɲdeicomiso de tierras comunitarias que ofrece 
oportunidades para propiedades de viviendas a 
compradores primerizos de bajos ingresos en la región 
de Portland. Proud Ground proporciona subvenciones 
para compradores de vivienda por primera vez, 
desarrollando unidades accesibles y trabaja con 
entidades públicas y priva-das para agregar viviendas 
adicionales al Land Trust utilizando un modelo de 
apreciación compartida para garantizar que las viviendas 
sigan siendo accesibles a largo plazo, al tiempo que 
permite a los propietarios ganar equitativamente. Proud 

Ground emplea requisitos de elegibilidad de ingresos y 
restricciones de reventa para proporcionar opciones de 
propiedad de vivienda accesibles para hogares de bajos 
ingresos. Los compradores no pueden ganar más del 
80% del ingreso anual y deben tener un ingreso familiar 
superior a $ 30,000. Los propietarios reciben el 25% de la 
apreciación de su hogar.

Fuente: www.proudground.org/

CASOS DE ESTUDIO: PROUD GROUND - PORTLAND, OR

locales basados en la comunidad. 

»» La necesidad de que los minoristas se 
preocupen por la población diversa para 
que sean exitosa. Las conversaciones con 

los corredores minoristas activos en el Área 

de Comercio indicaron que, para tener éxito, 

cualquier minorista nuevo necesitaría alinear 

sus productos y servicios minoristas con las 

necesidades de las poblaciones del vecindario, 

como la comunidad afroamericana en la División 

Sur y Wealthy, y la División Sur & las Áreas 

de Enfoque Hall, y la población hispana en la 

División Sur & las Áreas de Enfoque Burton.

»» La necesidad de superar los desafíos 
económicos para la revitalización. Los 

informantes clave identiɲcaron los costos de 

ocupación y acumulación de inquilinos como 

desafíos clave para lograr la revitalización 

minorista. Varios corredores indicaron que 

reducir los gastos iniciales y continuos para 

nuevas empresas es fundamental para mitigar 

algunos de los riesgos asociados con la prueba 

de un nuevo concepto en un nuevo mercado.

»» La necesidad de superar los desafíos físicos 
para la revitalización. Los informantes claves 

y miembros de la comunidad indicaron que 

la manifestación de nodos comerciales en el 

Corredor podría estar afectando negativamente 

la comercialización. Los desafíos mas 

comentados incluyen la población sin hogar, la 

limpieza general y la percepción del delito. 
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�„ Las viviendas antiguas deberán estar libres de plomo, 
asbesto y otros problemas dañinos. Los propietarios de 
viviendas deberán recibir apoyo para abordar estas 
preocupaciones y los propietarios son responsables de 
proporcionar a sus residentes viviendas seguras, atractivas 
y accesibles.

 Â Todos los residentes, incluidos los refugiados y la 
población de habla hispana, conocen y pueden acceder 
a recursos locales accesibles. Los nuevos inmigrantes se 
sienten seguros y protegidos a medida que se convierten 
en miembros de la comunidad en el vecindario.

 Â La seguridad deberá mejorarse en gran medida a través 
de una mejor iluminación, una mejor vigilancia y una 
mejor aplicación del tráfico. La policía deberá centrarse 
en problemas importantes relacionadas con las drogas y 
la prostitución.

























MEJORAS EN LA ELIMINACION DE NIEVE

TRANSPORTE

DESCRIPICIÓN DE PROYECTO + 
OBJETIVOS
Mejorar la eliminación de nieve en las 
aceras, particularmente dentro de los distritos 
comerciales y las rutas escolares.
 Â Coordinar con los dueños de propiedades las mejoras 

en la eliminación de nieve, incluida la creación de 
jardines de lluvia para acomodar la nieve acumulada

 Â Explorar la creación de un programa de “ángeles de 
nieve” para ayudar a los residentes que no pueden 
quitar la nieve debido a limitaciones físicas u otras 
barreras 

POTENCIALES SOCIOS DE PROYECTO
 Â Siguiente Paso de West Michigan 

 Â The Rapid

 Â Ciudad de Grand Rapids

 » GR móvil

 » Departamento de Servicios Públicos

 Â División Sur / Autoridades de Mejoramiento del 
Corredor de Grandville y Southtown

 Â Negocios Negros del Área de Grand Rapids (GRABB)

 Â Junta Juvenil Comunitaria

POSIBLES PASOS DE ACCIÓN Y TIEMPO
 Â A Corto Plazo (0-1 año)

 » Alentar a la Ciudad a hacer cumplir de manera 
más consistente y agresiva el código de 
eliminación de nieve existente, que requiere que 
los propietarios retiren rápidamente la nieve de las 
aceras de la ciudad.

 » Evaluar la viabilidad de las aceras de nieve 
derretida

 » Investigar cómo las comunidades cercanas 
eliminan la nieve de manera efectiva

 » Desarrollar una cooperativa de palas de nieve 
en la comunidad financiada por una asociación 
comercial u otra organización

 » Buscar contratistas que puedan palear cuadras 
enteras, en lugar de contratistas individualmente 
contratados que trabajan un pequeño tramo de 
acera

 » Aprovechar el programa “Hope Through Work” 
del Departamento de Obras Públicas que ofrece 
a las personas experiencia laboral y se les paga 
mientras se beneficia al vecindario

 » Investigar la política de eliminación de nieve en la 
parada de autobús y quién está a cargo

 Â A Mediano Plazo (1-3 años)

 » Continuar implementando proyectos de 
eliminación de nieve y asegurar que se 
mantengan

 Â A Largo Plazo (3+ años)

 » Continuar implementando proyectos de 
eliminación de nieve y asegurar que se 
mantengan

RECURSOS POTENCIALES
 Â Subsidios para la remoción de nieve: el Plan de la 

División Sur será una buena herramienta para abogar 
por el dinero de los subsidios

ESTE PROYECTO TIENE EL POTENCIAL DE AYUDAR A 

ALCANZAR LOS SIGUIENTES RESULTADOS DESEADOS, 

DESARROLLADO POR EL EQUIPO DE TRABAJO:
 Â El tráfico se desacelera en la División Sur, lo que 

lo convierte en un corredor más seguro para los 
residentes y visitantes. Esto se mejora aún más a través 
de mejoras en el paisaje urbano, orientación y otras 
mejoras, y contribuye a una sensación de lugar.

 Â Los residentes están conectados a trabajos y servicios 
con transporte que puedan ayudar a nivelar el 
campo de juego.

 Â La línea Silver se aprovecha como un recurso para 
la comunidad. Las decisiones sobre el uso del suelo 
promueven el desarrollo orientado al tránsito y la 
inversión en los vecindarios. Los residentes y visitantes 
han superado el estigma del uso del tránsito y la línea 
Silver continuara viendo un aumento en la cantidad 
de pasajeros.

 Â La eliminación de nieve, especialmente en las aceras, 
se ha mejorado considerablemente en la División Sur y 
las calles laterales locales.

 Â El estacionamiento está bien utilizado, 
convenientemente ubicado y tiene un precio 
accesible para visitantes y residentes.
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de desarrollo. La reurbanización de antiguos 
sitios comerciales es un objetivo importante a 
través de diseños arquitectónicos sensibles al 
contexto y características comunes en el área.

»» 	 Las cuadras entre las calles Buckley y 
Pleasant están designadas actualmente 
como TN-LDR: Residencial de baja densidad. 
El Distrito TN-LDR está destinado a proteger 
los patrones de desarrollo establecidos, que 
consisten principalmente en desarrollos 
residenciales de densidad media-baja en 
forma de casas unifamiliares independientes 
y viviendas de dos familias ubicadas en 
lotes individuales. Los focos de desarrollo 
residencial de densidad media a alta, 
generalmente se encuentran a lo largo de 
las rutas de tránsito, cerca de los distritos 
comerciales y en las calles principales. 
La reurbanización de los sitios debe ser 
consistente con este patrón de desarrollo.

Recommendations

Estas designaciones son generalmente consistentes 
con la visión del Área de Enfoque. El Plan 
recomienda potencialmente rediseñar el área 

TN-LDR a TN-MDR para alentar un desarrollo 
ligeramente más intenso a poca distancia de las 
paradas de la Línea Silver BRT. Con el tiempo, las 
porciones de SD-IT: Distrito Especial - Transporte 
industrial más cercano a la División Sur deben 
ser evaluadas para su rediseño a TCC: Centros 
Transicionales de la Ciudad o TOD: Desarrollos 
Orientados al Tránsito.
Los sitios potenciales de reurbanización se 
deɲnieron a través de los siguientes criterios 
para alinearse con los objetivos del Principio de 
Desarrollo sin Desplazamiento:

»» Desarrollo Grande Actualmente Planiɲcados: 
incluye sitios con mayores capacidades para 
albergar unidades de vivienda (20 o más) y 
/ o usos minoristas o de empleo (dos o más 
negocios) que actualmente están planiɲcados, 
permitidos o en desarrollo.

»» Gran Oportunidad al Desarrollo - Vacante: 
incluye sitios que están actualmente vacantes 
con mayores capacidades para albergar 
potencialmente unidades de vivienda (20 o 
más) y / o usos minoristas o de empleo (dos 
o más empresas). Debido al tamaño y la 
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south division
celebrate/celebrando

HOSTED BY CITY OF GRAND RAPIDS & 
SOUTH DIVISION STEERING COMMITTEE

ORGANIZADO POR LA CIUDAD DE GRAND RAPIDS 
Y EL COMITÉ DIRECTIVO SOUTH DIVISION

blacks in green

MIXED-USE TRANSIT-ORIENTED 
DEVELOPMENT 

MIXED-USE TRANSIT-ORIENTED 
DEVELOPMENT (LONG TERM)

MIXED-USE TRANSIT-ORIENTED 
DEVELOPMENT 

EXPANDED EMPLOYMENT USES PLANNED 
TAPESTRY SQUARE  MIXED-USE 

TRANSIT-ORIENTED DEVELOPMENT

MIXED-USE TRANSIT-ORIENTED 
DEVELOPMENT (LONG TERM)

ADAPTIVE REUSE OF
VACANT BUILDING

MIXED-USE TRANSIT-ORIENTED 
DEVELOPMENT 

MIXED-USE TRANSIT-ORIENTED 
DEVELOPMENT 

SINGLE-FAMILY INFILL

TOWNHOME INFILL TOWNHOME INFILL (LONG TERM)

INCORPORATE “CASH AND CARRY”
GROCERY AT EXISTING FACILITY

CREATION OF SMALL NEIGHBORHOOD PARK 
OR COMMUNITY GARDEN AS PART OF

GRAND RAPIDS UNIVERSITY 
PREPARATORY ACADEMY CAMPUS

SINGLE-FAMILY OR TOWNHOME 
INFILL

ADAPTIVE REUSE OF
VACANT BUILDING INTO 

MAKER SPACE

IMPLEMENT
FACADE IMPROVEMENTS

South Divisio
n Avenue

Wealthy Street

South Division Avenue Sheldon Avenue

GROCERY STORE - POTENTIALLY COOPERATIVE
(LONG-TERM)

TIENDA DE ABARROTES

NEIGHBORHOOD PHARMACY 
(SHORT-TERM)

FARMACIA

FINANCIAL INSTITUTION
INSTITUCIÓN FINANCIERA

COLORED PAVING FOR BUS LANE
PAVIMENTO COLOREADO PARA 

AUTOBUSES

IMPROVE CONNECTIONS TO 
DOWNTOWN MARKET

MEJORAR LAS CONEXIONES A 
DOWNTOWN MARKET

NEIGHBORHOOD BANNERS
BANDERAS DEL BARRIO

LANDSCAPE IMPROVEMENTS
MEJORAMIENTO DE PAISAJE

DESIGNATE BICYCLE ROUTE
DESIGNAR RUTA DE BICICLETA

CLEAN UP AREA
AREA QUE NECESITA LIMPIEZA

PUBLIC ART
ARTE PUBLICO

SIGNAGE AND WAYFINDING 
SEÑALIZACIÓN

APARTMENTS
VIVIENDA MULTIFAMILIAR

Ionia Avenue

South Division & Wealthy
APRIL 2018 DRAFT - CITY OF GRAND RAPIDS
Existing Conditions

south division
celebrate/celebrando

HOSTED BY CITY OF GRAND RAPIDS & 
SOUTH DIVISION STEERING COMMITTEE

ORGANIZADO POR LA CIUDAD DE GRAND RAPIDS 
Y EL COMITÉ DIRECTIVO SOUTH DIVISION

blacks in green

complejidad de estos sitios, es más probable 
que sean desarrollados por una gran entidad 
local o nacional sin ɲnes de lucro o sin ɲnes 
de lucro.

»» Gran Oportunidad al Desarrollo - Ocupada: 
incluye los sitios que están ocupados 
actualmente, pero que tienen el potencial de 
ser reconstruidos con mayores capacidades 
para albergar potencialmente unidades de 
vivienda (20 o más) y / o usos minoristas o 
de empleo (dos o más empresas). Debido al 
tamaño y la complejidad de estos sitios, es 
más probable que sean desarrollados por una 

Elementos Recomenda-

Existing Condition
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South Division & Wealthy
APRIL 2018 DRAFT - CITY OF GRAND RAPIDS
Focus Area Vision FOR ILLUSTRATIVE PURPOSES ONLY

south division
celebrate/celebrando

HOSTED BY CITY OF GRAND RAPIDS & 
SOUTH DIVISION STEERING COMMITTEE

ORGANIZADO POR LA CIUDAD DE GRAND RAPIDS 
Y EL COMITÉ DIRECTIVO SOUTH DIVISION

blacks in green

NEIGHBORHOOD 
SIGNAGE AND 
WAYFINDING

ADAPTIVE REUSE OF 
EXISTING BUILDINGS

MURALS AND 
PUBLIC ART

STREET TREES AND 
LANDSCAPING

NEIGHBORHOOD 
BANNERS AND 

SIGNAGE

SMALL SCALE MIXED-
USE WITH WORKFORCE 

DEVELOPMENT

PEDESTRIAN SCALED 
LIGHTING

PAINTED
BUS ONLY LANES

IMPROVED 
PEDESTRIAN 
CROSSINGS

CAFE SEATING BUSINESS INCUBATOR

An area well connected to 
Downtown with spaces for 
small local entrepreneurs 
and workforce development 
within a mix of renovated 
and new buildings.

Division, FROM Buckley to Logan (Looking West) - Proposed Improvements
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DESARROLLO EQUITATIVO  TARJETAS 
DE EVALUACIÓN (8/5/19 DRAFT)

PROYECTO/NOMBRE DEL PLAN:

INTENCIÓN: La tarjeta de evaluación está diseñado como una herramienta para 
ser utilizado por el Subcomité de la División Sur de los Distritos de Mejoramiento 
del Corredor, así como los grupos de vecinos, para evaluar proyectos de 
desarrollo más grandes propuesto que buscan una solicitud especial de la Ciudad. 
La tarjeta de evaluación debe utilizarse para desarrollos de al menos 20 unidades 
de vivienda y / o 10,000 pies cuadrados de espacio comercial u oɲcina. 









CREAR UN COMITÉ DE JÓVENES/ 
JUNTA PARA FOMENTAR LA 
COMPRENSIÓN DE LA COMUNIDAD Y 
MEJORAR LA PARTICIPACIÓN JUVENIL

BAJO $0-$50K 0-1 AÑO •	ESCUELAS / LUGARES DE CULTO
•	COLEGIO COMUNITARIO DE GRAND RAPIDS

DESARROLLAR UN PROGRAMA DE 
MERCADEO PARA LOS NEGOCIOS DE 
LA DIVISIÓN SUR

MEDIANO $50-$100K 1-3 AÑOS
•	SOUTHTOWN CID
•	DIVISIÓN SUR / GRANDVILLE CIA
•	CÁMARA DE COMERCIO HISPANO DE WEST MICHIGAN 
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